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Abstract 
Among the lexical units of a language—which may all undergo semantic extension 
through processes of selection and combination—verbs, by their very nature, are 

particularly prone to radial expansion. Drawing on a cognitive linguistic framework, 

this study investigates the semantic expansion of the basic triliteral form of the event 

zaraba (ََضَرَب) in Arabic. Employing a descriptive–analytical method, the research 

identifies the peripheral extensions of this verb, explains the cognitive mechanisms 

that give rise to them, and clarifies the semantic relations among the derivatives of the 

same root. Nearly eighty usages of zaraba were collected from early to modern Arabic 

dictionaries. After eliminating repetitive cases, thirty-two distinct radial meanings 

were identified. The findings confirm that conceptual relationships among the 

derivatives of a single lexical root in Arabic are grounded in the derivational nature of 

the language. Accordingly, all senses—from the most prototypical to the most 

metaphorically marked—ultimately express the core notion of applying force or 

pressure. The study therefore challenges the widely held assumption that the meaning 

“to physically beat” is a late development. Furthermore, the analysis reveals that the 

majority of peripheral senses of zaraba arise from systematic changes in its most 

frequent collocational elements, namely spatial markers. In figurative extensions, 

metonymic relations—particularly part–whole (adjacency) and cause–effect—play the 

dominant role in generating new radial meanings. 
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1. Introduction 

Semantic extension is a phenomenon through which a lexical item acquires 

multiple meanings that appear to be interrelated. Verbs, which denote 

actions, events, states, and processes, are especially susceptible to such 

expansion due to their interaction with both physical and abstract entities. As 

central linguistic units, verbs fulfill crucial cognitive functions by directing 

the attentional focus of interlocutors. 

Among these verbs, zaraba (ََضَرَب) stands out as one of the most frequent 

and semantically diverse verbs in Arabic, appearing across a wide array of 

linguistic and discursive contexts. According to radial category theory in 

cognitive linguistics, a radial category is organized around a central 

prototypical sense from which peripheral meanings emerge through cognitive 

mechanisms such as metaphor, metonymy, image-schema transformations, 

and changes in spatial relations. These mechanisms enable the systematic 

growth of lexical networks and result in structured semantic polysemy. 

This study explores how such mechanisms contribute to the semantic 

expansion of zaraba and what cognitive patterns are most frequently 

implicated in its development. 

Research Questions 

1. What is the primary, prototypical meaning of the event zaraba (ََضَرَب)? 

2. How many peripheral meanings can be identified for zaraba, and 

which cognitive mechanisms play the dominant role in their formation? 

 

2. Literature Review 

Polysemy has long been a central topic in Arabic lexicography. From the 

earliest centuries of Islam, scholars—including grammarians, 

lexicographers, and literary experts—have investigated the phenomenon 

under various terminologies. Al-Munjid attributes the earliest work on 
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polysemy to Isḥāq ibn Muḥammad al-Āsī, author of al-Wujūh fī al-Lugha. 

Ibn Fāris (d. 355 AH), however, appears to be the first to use the expression 

ishtirāk lafẓī (lexical sharing) in its technical sense. In al-Ṣāḥibī, he 

dedicates a chapter exclusively to this topic, identifying Qur’anic terms with 

multiple meanings. 

Another major early contribution is al-Wujūh wa al-Naẓāʾir fī al-Qurʾān 

al-Karīm by Maqātil ibn Sulaymān (d. 150 AH), followed by works of 

scholars such as Hārūn ibn Mūsā al-Azdi (d. 170 AH), al-Thaʿālibī (d. 429 

AH), and Ibn al-Jawzī (d. 597 AH), all of whom elaborated systematically 

on polysemy in the Qur’anic lexicon. 

Among Persian-language scholarship, particularly relevant is the study 

“Structural Semantics of the Word zaraba in the Qur’an” (Fattāhī-Zādeh et 

al., 2019), which identifies three historical senses—connection/combination, 

burning, and separation—though the sense “burning” does not appear in 

Qur’anic usage. The authors argue that etymological evidence does not 

support the assumption that “to beat” is the earliest meaning. 

 

3. Methodology 

This research adopts a descriptive–analytical approach grounded in cognitive 

linguistics. First, it identifies the most unmarked (prototypical) meaning of 

zaraba (ََضَرَب). It then extracts, classifies, and analyzes its extended 

meanings from a wide range of classical and modern Arabic dictionaries. 

Finally, it explains the cognitive motivations behind the emergence of these 

extended meanings, paying particular attention to semantic derivation, 

spatial configuration, metonymic relations, and conceptual metaphor. 

 

4. Results 

The analysis yielded thirty-two radial meanings associated with the event 



 
 

 

Language Related Research                                 17(2), Summer 2026, 317-352 

  

320 

zaraba (ََضَرَب). Using the theory of active zones, the study determined the 

prototypical meaning and the semantic scope associated with it. The 

peripheral meanings were shown to arise from: 

• Transformations in spatial configurations 

• Image-schema shifts 

• Conceptual metaphors 

• Metonymic relations, especially 

• part–whole (adjacency / contiguity) 

• cause–effect 

Key findings include: 

• Contrary to the assumption that zaraba came to mean “to beat” only in 

later stages, the cognitive structure of its semantic network suggests that this 

sense is not necessarily secondary. 

• A large portion of the verb’s semantic expansion originates from 

changes in its most frequent spatial collocates. Ignoring such spatial 

alternations has led to misunderstandings about the semantic unity of the 

root. 

• Metonymic mechanisms—particularly adjacency and cause–effect—

play a more significant role than other figurative processes in generating the 

verb’s peripheral meanings. 

• The derivational system of Arabic strongly supports the existence of 

conceptual continuity among the various verb forms derived from the root 

√Ḍ-R-B. The study therefore recommends extending this cognitive analysis 

to derived (non-triliteral) verb forms. 

Based on the lexicographic data, the semantic network of zaraba can be 

illustrated as follows (figure not included). 
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 المللیدوماهنامة بین 

 352-317صص  ، 1405تابستان (،  92)پیاپی   2ش، 17د

 مقاله پژوهشی 

https://lrr.modares.ac.ir/article_7121.html 

 »ضرب«   رویداد بسط معنایی  

 حالت دستور  مقولات شعاعی و    نظریۀ   پرتو تحلیلی شناختی در  

 

 *2زهره قربانی مادوانی ،1کبری راستگو

 

 ، مشهد، ايران مشهد یعلوم قرآن ةدانشکد م،يدانشگاه علوم و معارف قرآن کر  یعرب  اتی زبان و ادب اریدانش. 1

 ، ايران تهران ،یدانشگاه علامه طباطبائ یعرب  اتیگروه زبان و ادب اریدانش. 2

 
 1401/ 12/ 21  تاريخ پذيرش:                                  1401/ 04/ 27 تاريخ دريافت:

 

 چکیده
توانند مشبمول بسبم معنايی نبوند،  برحسب  انخاا  و ترکی  میهمگی های واژگانی يک زبان که  در میان واحد

با  کونببدحاضببر میجسببخارِ  .نداو افزايش معنايیمسببخعد نببعاعی بودن   ها با توجه به ماهیتِ خود کاملاًفعل

را در زبان عربی مورد بررسبی قرار »ضبر    رويدادِنبکلِ لالالای مررد معنايی  بسبمکاربسبت رويکردِ نبناخخی 

و نیز رابطۀ   هاای اين فعل، چگونگی تولید آنهای حانیهضمن برنماری بسم  تحلیلیب    روش توصیفیبه دهد و

  ترين تا مخأخرترين معاجمِ از مخقدم کاربرد  80قري  به  .کندتبیین  انبببخراع معنايی بین مشبببخقات يک ريشبببه را 

معنای نبعاعی برای اين 32نظر از کاربردهای مشبابه، برای رويدادِ»ضبر   اسبخاراگ گرديد که با صبرفعربی  

وجود رابطۀ مفهومی بین مشبخقات يک واحد واژگانی در پرتوِ دسبخاورد حاصبل نشبان داد که حاصبل نبد.    رويداد

دار های نشبانتا بسبم »ضبر  یمعنا  نيترنشبانیب ازرو  ازاين. يید اسبتأت قابل  زبان عربی انبخقاقیِخاصبیت  

مخأخر بودن  ادعای  براين اسببا .  کنندرا افاده می  رو یمفهوم »اعمال فشببار و نوجهی  هريک به  اسببخعاری آن

ای فعل»ضببر    های حانببیهباش اعظم بسببمهمچنین  اسببت.قابل تشببکیک   داديرو نيادر زدن   کخک»  یمعنا

 یر بسبم مرازدافزون براين   سبت.فضبانماهانشبین اين رويداد يعنی محصبولِ تیییر در پرکاربردترين عناصبر هم

اين  ینعاع یمعان دیدر تول یشخریمسب  از بسامد ببببب  ملزوم و سب بببب  لازم ۀعلاقترتی   به،  »ضر    داديرو

 ست.برخوردار داديرو

 

 .، ضر حالتدسخورِ  ،نعاعیمقولات نناخخی، معنانناسیِ :های کلیدیواژه 
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 مقدمه. 1

نبود که به دو يا چند معنا وابسبخه می ای اسبت که از رهگذرِ آن هر واژه معمولاًبسبم معنايی پديده

ها که بر های بشببری، ماهیتِ فعلهم مربوط هسببخند. در بین واحدهای واژگانی زباننحوی به به  ظاهراً

 مسببخعد نببعاعی بودن ای اسببت که کاملاًها، يا رويدادها دلالت دارند، به گونه ها، فرايندها، حالتکنش

کنش و ارتباط دانبخه هايی از انواعِ ماخلف فیزيکی و انخزاعی برهمهسبخند، مشبروط بر اينکه با هسبخی

عنوان يکی از عناصبر مهم زبان، نقش و کارکرد نبناخخی خاصبی دارند و به به بانبند. براين اسبا  

يکی از پربسبامدترين افعال عربی که عنوان فعل »ضبر   به در اين میان  دهند.  مااط  جهت می توجهِ

 کند، قابلیت تحلیل نناخخی دارد.های زبانی با معانی ماخلف ظهور میدر بافت

هر مقولۀ نبعاعی يک مقولۀ مفهومی اسبت که  نبناخخی  نبناسبیطبق نظريۀ مقولۀ نبعاعی در زبان

 نيبراسببا ِ ا  نببود.نمونه سببازماندهی میدر آن گسببخرة مفاهیم نسبببت به يک مفهومِ مرکزی يا پیش

و  یمفهوم ةاسبخعار مراز و ازجمله   ینبناخخ  يیبا سبازوکارها نمونه،شیتر پکم یهامضبمون  دگاه،يد

 ترشیب  یهااز مضبمون  سبازند،یم لیکه بسبم معنا را تسبه  يیروابم فضبا  /یريتصبو  ةوارطرح ليتبد

و   نببوندیم رمنر  یواژگان  یهاسببازوکارها به بسببمِ منظمِ مقوله   ني. انببوندیاسببخاراگ م نمونه شیپ

 یهاواحد که مخشببکل از مضببمون  یِقلمِ واژگان  کي  یبرا يیمعنا ۀ نبببک کي  اي يیبسببمِ معنا  تيدرنها

 .ديآیم ديهم مربوط است، پدبه  ۀ چندگان

  تحلیلی و با کاربست رويکردب    وصیفیروش تبه   پژوهش حاضر بر آن است تا بنابرآنچه گفخه ند

در   حرکخی-عنوان يکی از افعال حسبیبه را    ضبر »  رويدادِمرردِ   لالالایِ نبکلِبسبم معنايی نبناخخی،  

 :نمايدهای ذيل اقامه پرسش و پاسای درخورِ کندزبان عربی بررسی 

 معنای اولیۀ رويدادِ»ضر   چیست؟ .1

در تولید ی نبناخخی الگودسبت داد و کدام  توان به ای برای رويداد ضبر  می. چند معنای حانبیه 2

 ؟نقش بارزتری دارداين معانی 

 است: رينرح زبه  تحقیق  یهاه یفرضنیز 

أخر بودن مخادعای  و   گیر اسببتپذير/کنش»ضببر   ايقاع فشببار بر کنش ترين معناینشببانبی -

 .رسدنظر میقابل تشکیک به معنای »زدن  برای اين رويداد 

ای برای »ضببر   يافت معنای حانببیه   80ش دوم فرض بر اين اسببت که قري  به در با  پرسبب -

نشببین اين رويداد يعنی ها محصببولِ تیییر در پرکاربردترين عناصببر همباش اعظم آننببود که می
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 ست.فضانماها

ترين  کهنای عربی،  عنوان ناسببخین مطالعۀ نببناخخی از بسببم معنايی واژهبه   اين نونببخار  کار  ابزار

مخأخر    یهانامه  ، و لیتاللغة  سیی مقا»   ، اللغةبیتهذ ، »جمهرةاللغة» ،  العینمثل »  اين زبانهای عمومی  نامه لیت

 است.  الرائد» لیت معاصر   و فرهنگالعروستاج»   والعربلسانمثل »

 

 . پیشینۀ تحقیق2
های آغازين اسلام تا از سدهمعنايی يکی از مباحث مهم لیوی در زبان عربی است که چند/پديدة بسم

ها انديشبببمنبدان حوزة زبان را که در قال ِ  های مخفباوتی از عالمبان و در میبان آنامروز، توجه گروهبه 

 معطوف دانخه است. ندند، به خوداصطلاحات اين سنتِ مطالعه، نحوی، لیوی و ادي  خوانده می

 کخا  آسبی صباح نۀ چندمعنايی را اسبحا  بن محمد  ورالدين منرد، ناسبخین نويسبنده در زمین

 یمعنباببه را    یلفظ انبببخراع  ریکبه تعب یکسببب نیاول رسبببدینظر مببه گرچبه  دانبد.  می   الوجوه في اللغةة»

باب »بابی را با نام  الصةةاي ياو در کخا  ( بانببد. ه3۵۵)م. فار ، ابناسببت کار بردهآن به   یاصببطلاح

 به اين پديده اخخصبا  داد و الفاظی از قرآن را که مفهوم مشبخرع دانبخه اسبت، در آن گرد   الاشةررا 

 .باند ترشیب ايکه حامل دو معنا  است یلفظ، مشخرع از نگاه او آورد.

  ار یبع بسببامناز  نیز  (ه1۵0)م.یبلا مانیمقاتل بن سببلاز   الوجوه والنظائر في القرآن الکریمجامع  کخا 

عالمان ديگری که به    در قرن دوم هرری به رنبخۀ تحرير درآمد.اسبت که    چندمعنايیارزنبمند در با  

 نام، ابومنصبببور لاعالبیدر الاری هم( ه170)م.  هارون بن موسبببی یزدیاند،  اين حوزه اهخمام دانبببخه 

 زهة الأعین في علم الوجوه ( در ه۵97الفرگ جوزی)م.ابو و  الأشةةة ةاه والنظةائر في الأللةاآ القرآ یةةدر  ( ه429)م.

 هسخند.  والنظائر

بروز نیازهای جديد و تولید ابزارهايی نوين برای مطالعۀ زبان، مطالعات  با حالی اسببت که   اين در

 باره گريزناپذير.و کاربست الگوهای مطالعاتی جديد در اين رسدنظر میبه کلاسیک ناکافی 

نبود، به نبناسبی خوانده میگیری آنچه علم زبانزبان پس از نبکل  درحقیقت با تحولاتی که دانشِ

افرانبی و )  پديده را در کانون توجه قرار دادخود ديد، انخشبار چند الار دربارة چندمعنايی بارديگر اين 

جورگ  (،  1988و  1981)1نابروگمکلاوديا توان به مطالعات (. در اين نببمار می63 .  ،1396عسببگری،

 
1 Claudia Brugman  



 و همکار   راستگو یکبر  «...                                                                             »ضرب  دادیرو  یی بسط معنا   

 

 
326 

 

منبد  ( درببارة چنبدمعنبايی نظبام2003)۵نزاِوَويبان ویو    4رتبايلِآنبدره  ( و  1991)3(، ونبدلويز1987)2لیکباف

 حروف اضافه اناره کرد.

به ذکر چند مورد  آلاار مخعددی قابل معرفی اسبببت که ذيلاً نیززبان در مطالعات محققان فارسبببی

 نود:بسنده می

زاده و مقالۀ »معنانببناسببی سبباخخاری واژة »ضببر   در قرآن کريم  الار مشببخرع فخحیه فخاحی -

ببا کباربسبببت دانش معنبانبببنباسبببی تباريای (؛ در اين مقبالبه  1399)  همکباران در مرلبۀ پژوهش دينی

  بندی گرديددسخه فعل »ضر    ادغام/ سوخخن/ جدايی برای   سه معنای اتصال و نبناسی( جمعاً)ريشبه 

های  که حَسببَ  داده)سببوخخن( در قرآن کاربردی ندانببخه اسببت. همچنان  که از اين میان معنای دوم

 زدن يافت نشد. يید معنای کخکأنناخخی اين فعل ناهدی در تريشه 

 بنیاد معنانبناسبی قالبی يک بررسبی پیکره در چارچو  نظريۀ   "گفخن"عنايی فعل »تحلیل مالۀ  مق -

در اين مقاله با اسبخفاده از  (؛1398)  جسبخارهای زبانینژاد و همکاران در مرلۀ الار مشبخرع لیلا رحمخی

»بر زبان  و مفهومِه اسبت قال  معنايی از فعل »گفخن  نبناسبايی نبد  44 ،فريم نت  ها و سبامانۀ فرهنگ

 .نداين فعل تعیین  عنوان سرنمونِآوردن  به 

»بررسبی چندمعنايی فعل سببک »زدن  از ديدگاه نبناخخی  الار مشبخرع غلامحسبین کريمی مقالۀ   -

در اين مقاله، معانی ماخلف فعل (؛ 139۵) جسبببخارهای زبانیبايگی در مرلبۀ دوسبببخبان و زهرا روحی

ی مورد بررسببی قرار فعلی در قال  يک مقولۀ نببعاعزدن در زبان فارسببی در ترکی  با عناصببر پیش

 يک و برخی در حانیه قرار گرفخند.عنوان سرنمون نزدو برخی معانی اين فعل به  گرفت

آيد. اما نمار میبه   زاده و همکاران اوترين الار به لحاظ موضوعی، مقالۀ فخاحیدر اين میان مرتبم

.  اسببت و نخايج آن  دامنۀ تحقیقاتی   ،رويکردسببازد،  آنچه جسببخار حاضببر را از الار مذکور مخمايز می

کل   یبررسبب ،یزبانواژه در هر يک  یو نببعاع یکانون  یمعنا نییکه در تع  باور داردجسببخار حاضببر 

سببباختِ و يا اکخفا به خا   یبه مخن دامنۀ آن لیتقلضبببروری و اسبببت امری  آن زبان  یکاربر ۀ دامن

  .ناواهد بود   باشاطمینان چندان های سببامیباسببخانی آفروآسببیايی و زبان مشببابهِ آن واژه در زبان

مفهوم تبأخر و    نبببوديبافبت میمعنبا برای رويبداد ضبببر     80اسبببا  در زببان عربی نزديبک ببه  براين

 .امری قابل تشکیک استزدن  برای اين رويداد کخک»

 نظری تحقیق  چارچوب. 3
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 6های شعاعیمقوله .3-1

  آن   ببه   گیرنبد می  قرار   درارتبباط   هم   ببا   معبانی   اين   وقخی  و   هسبببخنبد   معنبا   يبک   از  بیش  دارای   معمولًا  هبا کلمبه 

  در   را  ها آن و    دانند ی می مقولات نبعاع  ۀ ر ی نخ را   ماخلف واژه  ی معان  ، ها ی نبناخخ .  نبود می   گفخه  7چندمعنايی 

مقولات زببانی/واحبدهبای واژگبانی از مقولات مفهومی مخمبايز    لیکباف   نظر  از  . دهنبد ی قرار م   يی چنبدمعنبا   طبقبۀ 

  8هاسببرنمون   طريق   از  که  نببوند نظر گرفخه می ها نوعی مقولۀ نببعاعی در واژه  نیسببخند و بیشببخرِ معانیِ

صبببورت زيرمقولۀ نمونۀ اولیبه و مرکزی اسبببت که با بیبان ديگر مقولۀ نبببعباعی به به . يابنبد می   سبببازمان 

 ,Lakoff, 1987؛  2۵6،  . 1397  )سببزواری،   نبود های معنايی غیرمرکزی ترکی  می ای از بسبم مرموعه 

p.45 مخصبل واژگانی   مفاهیم   از  ای نببکه   به   کلمات  که  آيد می   وجود به  دلیل   اين  به   چندمعنايی   نظر  اين  (. طبق 

نبعاعیت    9باور لی  به (.  Langacker,2007: p.312)   مند »نببکۀ نبعاعی  نام دارد نبوند. اين نببکۀ نظام می 

مقوله در   در تقبابل با نگرگاه ارسبببطويی در با  مقولات قرار دارد. بنبابر نظر ارسبببطو، اعضبببای هر   ا معنب

اسببت؛ بدين    همه يا هیچ » بودن امری  های لازم و کافی انببخراع دارند. عضببو مقوله ای از ويژگی مرموعه 

ها را دارا نیسببت و  نظر را دارد و عضببو آن مقوله هسببت، يا آن مورد  ۀ های مقول که يک نببیو ويژگی  ا معن 

نببعاعیت،   اسببا  اصببلِ. اما بر ( ۵3 .   ، 1397  ، ترجمۀ میرزابیگی، 2001  لی، )  د آي نمی  نببمار به  عضببو آن 

ترند و  اعضببای يک مقوله نسبببت به ديگر اعضببا مرکزی از  برخی  اين نحو که ؛ به اسببت   گ مدرّبودن،  عضببو 

 (. 6۵4 .   ، 1390ا، ی ن ی )قائم  اند گرفخه   برخی در حانیه قرار 

اصبل، معنايی اين . در پرتو  داندپذير و مخییر میمعنا را سبرنبخی انعطاف سبرنبتِ  ،نبعاعیتاصبل 

 با سببازوکارهای عامِهای گوناگون در بافت انببود. آن معنها فرض میبرای واژه نمونه پیش /کانونی

نبود و بسبم برانگیاخه می،  وارة تصبويریطرحتبديلِ فضبانماها/و اسبخعاره  مراز ونبناخخی، ازجمله 

کنبد؛ بنبابراين، معنبای کبانونی تعیّن دارد ولی سبببیباقی جرح و تعبديبل خباصبببی پیبدا میيباببد و در هرمی

 .(441،  .1398 ، ترجمۀ میرزابیگی،2006 ،10و گرين ؛ اونز8،  .1388 )نريفی، پذير استانعطاف

 

 11مجاز مفهومی .3-1-1

  لیکاف و جانسبون، درنبده اسبت. اما  زبانی تحلیل می  صبرفاًاسبخعاره يک ابزارِ    ودر نگرگاه سبنخی، مراز  

مفباهیمِ مربازی، مباننبد مفباهیمِ  کبه سبببازنبد  ، خباطرنشبببان میکنیمهبا زنبدگی میهبايی کبه ببا آناسبببخعباره

مثل مفاهیم    دهد وهای او را سببازمان میها و کنشتنها زبان بلکه انديشببۀ بشببری، نگرشاسببخعاری، نه 
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؛ اونز و ۵4، ترجمۀ میرزابیگی،  .2003،  جانسبون  و  )لیکاف  ری، در ترربیات انسبان ريشبه دارداسبخعا

امبا    ،مرباز گرچبه مثبل اسبببخعباره، يبک پبديبدة مفهومی اسبببت  (. 412، ترجمبۀ میرزابیگی،  .2006  گرين،

نبود  ها مربوط می مراز ماهیخی ارجاعی دارد: يعنی به کاربردی از عبارتمخمايزی دارد؛    نبالودة کاملاً

معرفِّ مرباز    دهبد. ديگر ويژگیِهبا در کبانونِ توجبه قرار میوگو درببارة آنمنظورِ گفبتهبا را ببه کبه هسبببخی

رو اسببا ِ مفاهیم مرازی  ازايننببود.  های فیزيکی يا علّی برانگیاخه میبسببخگی اين اسببت که مراز با هم

نبود:  جواری بیان می ين نکخه برحسب  هماز ديدگاه سبنخی، اآنبکارتر از اسبا ِ مفاهیم اسبخعاری اسبت.  

وابسبببخه به يک بافت خا  اسبببت و   يک رابطۀ نزديک يا مسبببخقیم بین دو هسبببخی. همچنین مراز غالباً

نبوند،  ها و محیم زندگی انسبان برانگیاخه میبنیاد که با ماهیت بدنبببب   بسبخگی های همبرخلاف اسبخعاره

به ديدگاه    12پذيرند. مؤلفۀ ديگری که لیکاف و ترنرمراز مفهومی با الزاماتِ ارتباطی و ارجاعی نببکل می

ای نیسبت، بلکه  حوزهکنند اين اسبت که مراز برخلافِ اسبخعاره، نگانبتِ میانمعنانبناخخیِ مراز اضبافه می

دو مفهوم با هم در درونِ  کار رود، چون هرای هسبخی ديگر به جدهد به در عوض به يک هسبخی امکان می

 (.Lakoff, & Turner,1989: p.322) يک حوزه حضور دارند

 

 13استعارۀ مفهومی .3-1-2

اين  نظريۀ اسبخعاره برآورد.  وجود میمراز، اسبخعاره نیز مکانیزم اصبولی چندمعنايی را به  افزون بر

اصبل بنیاد دارد که اسبخعاره نه فقم موضبوعِ زبانِ غیرعادی و ابزاری برایِ تایلِ نباعرانه و آرايش  

ماهیت اسبخعاری  خودِ انديشبه نیز اسباسباًو  ويژگی بنیادی از کاربردِ روزمرة زبان اسبتبلاغی، بلکه 

  ،ی گ یرزابیم ۀ ترجم،  14،201۵کِوِچش  ؛9،  .1397، ترجمۀ میرزابیگی،  2003 جانسبببون،  و  )لیکاف  دارد

نببناسببی به ويژگی مهمِ »تعبیر  از زبان  براسببا  اين ديدگاه اسببخعاره نببديداً  .(12-7ص.صبب،  1396

ای يبا تنباظرهبای بینِ حوزههبای میبانو سببباخخبارِ مفهومی مطبابقِ نگبانبببت  يباببدنبببنباخخی ارتبباط می

به دو فرضِ   پردازانِ اسبخعارة مفهومی مسبخقیماًکند. دعویِ نظريه های مفهومی سبازمان پیدا میحوزه

نبناختِ جسبمانی که بنا برآن نبود: اولی فرض ِنبناخخی مربوط میمرکزی وابسبخه به معنانبناسبیِ  

سببباخخارِ مفهومی در ترربۀ جسبببمانی ريشبببه دارد، و دومی اين فرض که سببباخخارِ معنايی بازتا ِ 

 .(379،  .1398 ، ترجمۀ میرزابیگی،2006 ن،ي)اونز، گر ساخخارِ مفهومی است
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 روابط فضایی/15وارۀ تصوریطرح .3-1-3

ها با همديگر در  ترين دسبخاوردهای نبناخخیِ بشبر توانايی فهمِ اجسبام و نحوة ارتباطِ آنيکی از اسباسبی

نبنا  سبويیسبی، وقخی اولین مرحلۀ رنبدِ نبناخخی را »دانشِ  ، روان16فضبای فیزيکی اسبت. ژان پیاژه

ترديد چون روابمِ فضبايی  حرکخی  توصبیف کرد، از اهمیت بنیادی اين مفاهیم پرده بردانبت. بی-حسبی

کار  تر عینیِ ترربۀ خود به های کمبنیادی هسبخند، انسبان فضبا را همچون يک حوزة سباخخار برای جنبه 

نببود فلانی يک موقعیتِ  (. برای مثال، وقخی گفخه می37،  .1397  ، ترجمۀ میرزابیگی،2001  )لی،  بردمی

سبازی نبده  پايینِ فضبايی مفهومبببب   بر حسب ِ محورِ بالا  ی اجخماع  گاهيپا  اين  »بالا  در جامعه دارد، يقیناً

زمینۀ مربوط به روابمِ کارکردی برای فهمِ الگوهای زبانیِ فضبايی نقشِ حیاتی دارد.  اسبت. لذا دانشِ پس

معنای وابسببخه به هر قلمِ واژگانی،    -در گفخار عادی-معنا پذيرفخه اسببت که    ایِنامه همچنین ديدگاه دانش

گذراند. اين بدان معناسببت که نوعاً فقم می  رود، »تیییراتی  را ازسببرکارمیکه در آن به   نخیرۀ بافخی  در

رخ را منطقۀ  رخِ هسبخی در درونِ يک سباخخارِ خا ، مربوط يا فعال اسبت. اين باش از نیمباشبی از نیم

 .(193،  .1398 ،یگیرزابیم ۀ ، ترجم2006، نيگر و اونز؛ 260،  .1397 سبزواری،)نامندمی 17فعال

 

 18حالت دستور .3-2

در  » است. وی در مقالۀ    19نناسیِ نوين، دسخور حالت فیلمور ها در چارچو  زبان يکی از ناسخین پژوهش 

در باش نحویِ    حبالبت » جبای فباعبل، و مفعول و... ببايبد کنبد کبه ببه کیبد می أ براين نکخبه تب ( 1968)    دفباع از حبالبت 

ای بود کبه معنبايی بببببب    ، مرموعبۀ روابم نحوی   حبالبت » دسبببخورِزببان گنربانبده نبببود. منظور فیلمور از 

های به مرموعه حالت بايد های جمله، رو افزون بر بررسببی سبباخخار سببطحی ترکی  اند. ازاين زيرسبباخخی 

 توجه دانت. طلبد، های معنايی که فعلِ جمله آن را می عمیق و نقش 

ها حوادث پیرامونِ خود را  مقولاتِ کلیِ خاصبی وجود دارند که آدمی در چارچو ِ آن  فیلمور، نظر  به 

ند  ا عبارت ها  برخی از آنکه  نامد  ها را »حالات  میسببازد و آنمقوله را از هم جدا می  هشببتفهمد. او  می

و    26، زمبان2۵وری ، بهره24مکببانی،  23گیری ، کنش22پببذيری ، کنش21ابزاری، کنش20گری از: حببالببتِ کنش

توان دريبافبت کبه  ببا کمبک حبالات می . (613،  .1390نیبا، ؛ قبائمی244،  .1399  )صبببفوی، 27همراهی 

»فرهاد    ولی در عببارت  ، يابدگیری[ کاربرد می]کنش  فعبلِ»بريدن  در عببارت »پنیر بريد  فقم با قال ِ حالتِ
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گری[ نیز دانببخه بانببد  گیری[، قال ِ حالتِ]کنش غیر از قال ِ حالتِ]کنش تواند به پنیر را بريد  اين فعل می

ابزار و گر، کنشکنش»تواند ببا  نبببود کبه »بريبدن  می»فرهباد ببا چباقو پنیر را بريبد  معلوم می  در عببارتو

 .کار رود و الخبه   گیرکنش

همانطور که باتوجه    ،رويدادها سود جستچندمعنايی  توان در تعیین مدخلِ افعال و  اين دسخور می  از

  گیری[ در اين مدخل الزامی استنود که حالت]کنش های ماخلف در فعلِ»بريدن  معلوم میبه قال ِ حالت

 . (24۵،  .1399 )صفوی،

 

 هاتحلیل داده. 4
گمان تعدد معانی توان معانی مخعددی برای آن برنبمرد. بیفعل »ضبر   يکی از افعالی اسبت که می

هبای گونباگونی اسبببت کبه  هبا و موقعیبتهبای موجود میبان ببافبتدلیبل تفباوتاين مبدخبل در زببان عربی ببه 

 نود.ها اسخعمال مییان آناين فعل برای ب

 

 سرنمون اولیۀ فعل »ضرب« .1-4

اولیبۀ     لبه نگباه کردئببه مسببب  یانزمبو هم  یاز دو منظر درزمبانتوان  میواژگبان  در تعیین قبالب ِ 

را  ه یاول یو معنا  گشببتواضببع لف    دنبالآن اسببت که به   ینگرش درزمان.  (131،  .1391،ی)صببفو

 رايز  ؛حاصببل ناواهد نببد یروش پاسببا نيبا ا  دانسببت و البخه واژه   يیبه منشببأ معنا  ه ینببب یزیچ

 که  اسببت آن دوم  کند. روشیم دایمصببدا  پ زیدر طول زمان ن   یمعنا برحسبب  انخاا  و ترکرییتی

واژه  کي یمعنا نترينشبانیبغالبا  ،یطينبرا نی. در چندانسبتموردنظر اهل زبان  معنای را کار ملاع

آن واژه خواهد    دارینشببان معنا در هرواژه سببب ِ  شيافزا رايز  ،کرد یآن تلق یۀ اول یمعنا  توانیرا م

فار  ابنتعريف   درفعل »ضبر    معنای ترين قديمبسبا چه و ترين  نشباناسبا  بیبراين.  همان()  نبد

به ؛ افخه ي لیبه صبفر تقل ننشبیهم یواحدها ریتألاتحت تعريف اومعنا در  شيافزا  رايز  ،قابل تعیین اسبت

وارد سببباخخن نیرو يا ايقاع فشبببار به چیزی   ضبببر » ( معنای397 .  /3گ.  ،1404) فار ابناعخقاد  

ربراإ»  اسبت: ربراإ ذَارا وروعرعُر بَغیرَ ر ضةر رربُ  ضةر ( معنای مرکزی 21 .  /7گ.  ،1430)  مصبطفویکه  همچنان . ضةر

  ای مشباصبه نبیوهاين فعل را »طر ُ نبیو بشبیو علی برنامج مقصبود؛ زدن چیزی با چیزی ديگر  

آموزی نیوة قیاسی، يکی از قواعد حاکم بر رند زباننظربه اينکه در معنانناسی درزمانی به داند.  می

 نظر(، ببه 104،  .139۵  )قنبری،  کودع، تقبدم معنبای حسبببی بر معنبای عقلی/ مبادی و مررد اسبببت
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راه  »ضبببر   چندان بی  عنوان معنای سبببرنمون رويدادالذکر به رسبببد انخاا  معنای ملمو  فو می

 :Tyler & Evans,2001)  ، نباخصبیت در نببکۀ معنايی اسبتدر تعیین معنای اولیه معیار ديگر  نبانبد. 

p.156  .)نبود که معانی مرتبم با مفهوم»تما  »ضبر   ملاحظه می توجه به نبماتیک نببکۀ معنايی با

. همچنین در معانی مندرگ ذيل »تما  دارندتری برخوراز حضورپررنگحقیقی  نسبت به ساير معانی 

توان مدعی  براين اسبا  میصبورت اسبخعاری مشبهود اسبت.  مرازی  مفهوم لیوی »ايقاع فشبار  ولو به 

 »ضر   همان »زدن  است. ند که قال ِ اولیۀ رويداد

حضبور دارد:  عنصبر  سبه در جهان خارگ  اين فعل  نمونۀ پايه يا پیشقال ِ در سباختِ  گفخنی اسبت  

تما  در يک نقطۀ  سبط  نبیو مضبرو به با ابزار مشباصبی که    ضبار /عنصبری در حال حرکت

و يری[  پذگری[، ]کنش]کنشحالتِ تواند حاوی قال ِمی   ضبر »بیان ديگر،  کند. به مشباص برخورد می

 (:الف1)ۀ باند، مانند نمون]ابزار[ 

 گر[ش]کنزدم؛ ُ بْضررر( الف1)

نببود چون صببورت تلويحی فهمیده میابزار[ به کنش] گیر[ وپذير/کنش]کنشقال ِ حالتِدو  هرچند 

پذير[ يا  يابد که جاندار]کنش، زمانی تحقق می گرکنش»توسبم پرواضب  اسبت که قیام به رويدادِ ضبر   

   گر کنش»که  گیر[ی وجود دانبخه بانبد که تحتِ عملِ »ضبر   قرار گرفخه اسبت. همچنانجان]کنشبی

 از نوعی ابزار اسببخفاده کرده بانببد ولو اينکه فقم لگد يا مُشببت زده بانببد.بايد برای وقوع اين فعل 

 دهد.وارة سرنمونی چنین رويدادی را نشان میطرح( 1نکل)
 

 
 

 وارة سرنمونی رويداد »ضر   طرح  .1شکل
Figure 1. Prototypical event schema of "Zaraba " 

 ،    گرکنش»تواند به غیر از قال  حالت ، می ضببر »نببود که ( معلوم می 1)  بر پايۀ نمونۀ وانگهی  

(  ه ور گر)که در اين حالت نیرو از کنش نیز دانبخه بانبد   ابزارکنش»  و قال  حالت   يرپذکنش»قال  حالت 

 :نودير)به( منخقل میپذ(، به کنشالسَّیفابزار) واسطۀ ه ب
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 ابزار[ير+ کنشپذگر+ کنشاو را با نمشیر زد ]کنش؛ یفه بالسَّبرررضر(  1)

حبالبتِ  و   ریگکنش»حبالبتِ    توان ادعبا کرد کبه وقوع(، می 1( و )الف1هبای )ببا توجبه ببه قبالب  حبالبت

در کمان قرار داده    های الزامیاگر قال .  هسببخند الزامی  ضببر »در مدخل     ابزارکنش»و    ريپذکنش»

 ( نمايش داد:2را به نکل)  ضر »توان قال ِ سرنمون نود، می
 

 
 

 ابزاری([)کنش (يریپذکنش) (گریکنش ]) .2شکل
Figure 2. [(Agent) (Patient) (Instrumental action)] 

 

گونه که ديده تواند آنگیرد، میکنش که زيربنای دو نباهد مثال سبرنمون قرار می همچنین زنریرة

کنندگان و هريک از نببرکت ها نمايندةی نببود، که در آن دايره( بازنماي4( و )3) نببود در نببکلمی

 ها بازنمایِ انخقال نیرو/فشار است.پیکان

 

 
 الف(1نمونه)کنش پیش  ةزنریر .3شکل

Figure 3. Action chain of the pre-prototype (1a) 

 

 
 

  (1نمونه)کنش پیش  زنریرة .4شکل
Figure 4. Action chain of the pre-prototype (1b) 
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نود که کدام  وط می ( به اين نکخه مرب1الف( و )1)  طور که از نظر گذنت، تفاوت بین سرنمونهمان

  کند،برداری میرخرا نیمگر  الف( فقم کنش1)  سببرنمون  نببود. برداری میرخکنش نیم  عنصببر از زنریرة

 (  1کنش در)   پررنگ نبده اسبت و چون همۀ عناصبر در زنریرة ، دايرة آن1  رو در نمودارِ نبکلازاين

 .اندپررنگ نده 2نکل نمودار یاجزا ۀ همنوند لذا برداری میرخنیم

ای، فعل بايد مخعدی بانبد و سباختِ مخعدیِ مذکور دارای اين نمونه آنبکار اسبت که در حالتِ پیش

 مخعدیِ  براسببا  توصببیف الگویِگذارد.  ير الار میپذگر که بر يک کنشمعنانببناسببی اسببت: يک کنش

  .يبابنبد امکبان وقوع میو قبالب ِ حبالبت اين الگو   دسبببت داد کبه طبقهبای ديگری ببه توان فعبلالبذکر میفو 

کاربرد را برآورده کنند؛   ۀ رطِ پاينب  د در اين سباخت اسبخعمال نبوند که چندتواننهايی میفعلنبک بی

دانبخه باند.  فشبار/ نیرو وارد کردن اعمالِ دی انباره کند که پخانسبیلِينااينکه فعل بايد به فر  نبرطِ اول

کند فشار وارد میآن به  مسخقیم بر جسمی دانخه باند که   نرطِ دوم اين است که کنشِ عامل بايد الارِ

. بنابراين گر يا نیرو بانببد، نه يک ابزارعامل)علت( بايد يک کنش  نببرط سببوم اين اسببت که رويدادِو 

قْملرکْ ،ملرطْ ،ععررْ ،، درقّقطررْهايی نظیر »رويداد لْع، صةر ّّ، لردْع، صةر ، نطرعْ، سررفْ، لررکْ ز،خْز، ورکْز، لرکْز، ورز، لرهْ، ورهْم، صةر

 فو  از همین قال  برخوردارند. گانۀ   با برخورداری از نروط سه .و... ل، عررْح، جررْمکرلْ

 

 «ضرب»شمول معنایی  .2-4

های  تبیین رابطۀ نبمول معنايی فعل »ضبر   و زيرنبمول توانمی  رامنطقۀ فعال    لایرات ايدةأيکی از ت

وجود  دهبد کبه  نشبببان میهبای ذيبل  در مثبالتوصبببیفبات مخفباوت از رويبداد »ضبببر    آن دانسبببت. 

و سبازی در هر مفهومبرای اين رويداد ماحصبلِ اهمیت يافخنِ برخی از قلمروها  های مخعددزيرنبمول

 .بوده استسرنمونیِ اين فعل وارة طرح ندن چهرة خاصی از معنا دربرجسخه 

 (.801 . /6گ. :1421 سیده،)ابنف لا اإ، وي ضررربره برجَلَه ررکرلر الرَّج ل ( الف. 2)

 (.216 . /۵گ. :1404 فار ،)ابنه درَالید في صر لرهرزر الرَّج ل  ف لا اإ، وي ضرربره بجَ معَ . 

 (.227 . /1گ.: 1414 )لاعالبی،، وي ضررربر علي خدّه ب سط الکفّفلا اإ لرطرم الرجّل گ. 

 .(66 . /3گ.: 141۵ )فیروزآبادی،کفّ روسرهال رسطَ صرقرعر الرجّل  فلا اإ، وي ضررربر بَد. 

 و امثال آن. ( 308 .   /1گ. : 1409)فراهیدی، ه لا عرضررربر بجمع الید علي  صرلرعر الرجّل  ف لا اإ، وي  هب. 

نبببود، در هر مثبال منطقبۀ فعبالِ  برداری میرخهبا نیمگر  در هر يبک از اين مثبالکبه »کنشحبالیدر 
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 ( اين منطقه، دسببتِ  2؛ در )گر اسببتی کنش پا»الف( منطقۀ فعال 2در ) نببود. مثلاًمخفاوتی ديده می

د( منطقۀ  2در )سبت؛  گر بر رویِ گونۀ او( کف دسبتِ کنشگ2پذير اسبت؛ در )نبدة او به سبینۀ کنشمشبت

 دسببتِ ،هبببببب( منطقۀ فعال2که در )همچنان  پذير اسببت.گر بر روی سببرِ کنشکنشفعال، کف دسببت  

 پذير است.گر بر پشتِ کنشندة کنشمشت

 

 
 (2) هایجملههای فعال در منطقه  .5شکل

Figure 5. Active zones in sentences (2) 

 

ترين کاربرد معنبايی صبببورت  نشبببانالف( نشبببانگر بی1)  نمبايد که جملبۀ های فو  چنین مینمونه 

»ضبر    ترين مفهومنشبانهوم اولیه يا بیمدعی نبد که مف توانمی»ضبر   اسبت. در چنین نبرايطی  

 قابل تعبیر است.زنریرة کنش ترين کوتاه در

 

 « ییروابط فضا»با   «ضرب» تعبیر .3ـ4

نبیوِ  جسبمِ مادیِ در حالِ حرکت به   برخوردِ »ضبر   گذنبت،  نمونی رويداد ور که در معنای پیشهمانط

ای  واره اما اين معنای طرحافخد.  گیر اتفا  میدر سببط ِ کنش  غالباً  ،گیر در يک نقطۀ تما ِ مشبباصکنش

تألایر عناصبر  تحتسببر بگذارند و   تواند تبديلاتی را ازجسببمانی( می)محصببولِ ترربۀ     ِ ذاتیِ خودحسببَ 

 انرامد.یم  یاست که به ترک یحدبه  تا رلایتأ نيگاه ا ديگری تیییر يابد. معانیبه  نشینهم

  ،  پذيرکنش»جای قال ِ حالتِ به دهد که  زمانی رخ می   ضببر »باشببی از تیییرات معنايی رويدادِ  

ماخلفی ف اضبافۀ وبا حر  گیرکنش» در چنین موقعیخی قال ِ، اسبخعمال نبود.   گیرکنش» قال ِ صبرفاً
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 انرامد.می  ضَر »بسم معنايی رويداد  به که  گرددمی نشینهم

 

 «فی»با حرف اضافۀ  «ضرب»بسط معنایی  .1-3-4

 ( در داخبلِ جسبببمِ ديگر 28)مخحرع دارد کبه در آن يبک جسبببمانببباره کبارکرد پبايبۀ »فی  ببه موقعیخی 

 .(40،  .1397 ، ترجمۀ میرزابیگی،2001 ،ی)ل ( محاط است29)زمینه 

 

 
   فی » ۀنمونيری معنای پیشتصو ةوار: طرح 6شکل

Figure 6. Image schema of the prototypical meaning of fī 

 

اما حخی اگر فقم به آن دسبخه از کاربردهای »فی  توجه نبود که به روابمِ میانِ اجسبام در فضبای  

رود که در کار میها به در گسخرة کاملی از موقعیتتوان دريافت که »فی   نبوند، مییفیزيکی مربوط م

 نود.( ديده می3)گونه که درآنل وجود دارد. ئاهها فقم تقريبی به اين معنای ايدآن

رربر فَالف.  (  3)   /1گ.: 141۵)فیروزآببادی،  دمیبد  ترومپبتدر    /زد  : ترومپبت/سببباز ببادی  وقَي الْضةةةر

. 127). 

 .(۵4۵/  .1: گ.1414منظور،)ابن : ]خود را[ به آ  زد/ننا کردءَمراضررربر فيَ الْ . 

رربر فَگ.  :  1414)صباح ، نبخافت  ؛رهسبپار نبد[ زمین پا زد/سبراسبرِ]در روزی[   برایِ: ]ضَالأررْي  ضةر

 .(10/  .8گ.

 (.99،  .1378)جازم،سرد کوفت/به کار بیهوده دست زد: در آهن ضررربر فيَ يردیَدٍ برارَدٍ .د

رربر الْ رعَ. ه و از تر ِ آن   دياند که پالان و بار او به نبکم آگرفخه   ی: اصبلِ آن از سبخورفي جرهرازَه  ر ی ضةر

 
28 Trajector  

29 Landmark  
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 .(10/  .8: گ.1414)صاح ، دیرم/ردیصحرا گ یِبِرَمَد و رو

در داخبلِ    کباملاً  م()دَ  آيبد کبه در آن مخحرعمی  نبببمبارای »فی  ببه ه نمونبالف( يبک کباربردِ پیش3مثبال )

گیر اعمال فشببار  کنش  در محیمِ اندریِ  دمیدنگر با  کنش  در اين موقعیت  محصببور اسببت.  )بو (  زمینه 

کوتاه و مخوالی به   نبدن اعمال ضبربات معمولاً  با برجسبخه ( نیز   3)  مثالگردد.  میکند و سبب  تألایر  می

تر  اسببخثنای اينکه آ  در مقايسببه با بو ، يک مثال کم الف( نبببیه اسببت به 3)  به مثالسبباز بادی و آ ،  

زيرا    ، نمونبه اسبببت، چون از طرفِ ببالا هیچ مرزِ رونبببنی نبدارد. ببا وجودِ اين، يبک مرزِ خیبالی داردپیش

در اين    کبه نهمچنبا  آ  زد. ببه   :د نبگوينمی  حرکبت نبببنبا برودآ    ی ببالاتر ازببه آنکبه در ارتفباع  نبببکبی

و عمقِ    گیر/زمینه وجود دارد و هم در حرمواقعی هم در سبط  و رويۀ کنش  موقعیت يک حرکت فیزيکیِ 

روزی آن   عنوان ظرف است؛ مسیر طولانی که طال ِگ( حرف اضبافۀ »فی  بیانگر زمینه به 3)  در مثال  آن.

اش  کند که روزی و جوينده نوردد، زمین را به يک ظرفِ طبیعی تبديل میمنظور کسبب  معاش درمیرا به 

رويه يا همان  توان نباهد اعمال ضبربات مکرر فراوان در سبرتاسبرِ  در اين مثال نیز میدر آن قرار دارند.  

  واقع)آهن(    در رويبۀ زمینبه فقم (  پُخبکِ آهنگریمخحرع)(  د3)در کبه  همچنبانگیر/زمینبه بود.  سبببط ِ کنش

دهد که در نحوة کاربردِ مفهومِ  ( نشببان میه3)  مثالاما  نببود نه در يک فضببای توخالی در داخلِ آن.  می

طوری کبه در نخیربۀ بسبببم معنبايی، اعمبالِ  دارد ببه پبذيری فراوانی وجود  ظرف بر دنیبای واقعی انعطباف

)رمیدن( در    گردد و بدين ترتی  عنصببر تألایرلایری غیرفیزيکی/انخزاعی میأمکررِ نیروی فیزيکی سببب  ت

( اين واقعیت که پاهای نخر داخل جهازش نیست، مانعِ آن ه3در )بنابراين  نود.  اين موقعیت برجسبخه می

 کار نرود.نود که »فی  برای اناره به اين موقعیت به نمی

 «علی»با حرف اضافۀ  «ضرب»بسط معنایی  .2-3-4

اسبت     علی»اين فعل با تعبیر فضبايی  نشبینیِحاصبل هم   ضبر »باش ديگری از بسبم معنايی رويداد  

 دهد.دست میبه   ضر »از که کاربردی غیرفِضايی 

در آن دو هسخی با هم در تما ِ فیزيکی وارة تصويری است که  ناملِ يک طرح   علی» معنای پايۀ  

 (:4) عبارتنود، مانند )زمب( که توسمِ آن نگاه دانخه می هسخند، يکی)مخحب( بالای ديگری

 کخا  روی طاقچه ( 4)

)زمیبب( هسخیِ ديگر( رویِ يک )مخح ( آمده است، هر هسخی6) آن گونه که در نکلِواره  در اين طرح

 تواند دارای اندازه باند.قرار دارد و می
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   علی » ۀنمونيری معنای پیشتصو ةوارطرح  :7کلش

Figure 7. Image schema of the prototypical meaning of ʿalā 

 

ها، هم فیزيکی و )روی( گاهی ايسبخا و گاهی پوياسبت و به گسبخرة وسبیعی از موقعیت  رابطۀ علی

( قابل  و-الف 4)  تعبیر کرد. اين ادعا در عبارات   رویِ»ها را توان آنيابد که میهم انخزاعی، بسبببم می

 بررسی است.

نژاد،  ترجمۀ انزابی  ،1992مسبعود،  )  سباز زد/ موسبیقی نواخت :الموسةیقیةَ  ي الآلةَلرعر  برررضةر . الف( 4)

  (؛ اين مثال يک صبورتِ بسبمِ معنايی از موقعیتِ پويا و مخحرع اسبت که در آن دسبت947 .  ،1380

که بینِ آن دو)مخحببب و يابد درحالی)مخحببب( در عرضِ صفحۀ افقیِ اُری يا سنخور يا...)زمیببب( بسم می

نببود، از رهگذرِ  ی که سببب  تولید صببدا میرزمیببببب( نیز تما  برقرار اسببت. همچنین ضببربات مکر

توان  خخن را میاپويبايی مثبلِ نوآيبد و چون رويبدادِ  اسبببت  پبديبد می  زدن  /حرکبتاسبببخعبارة »نواخخن  

 نود.در عرضِ وابسخه به »علی  مراز می -وارة بالاتعبیر کرد، طرح  زدن /حرکت»مثابۀ  به 

رربر عرلري المرکر وبَ(  .  4) گرچبه پیکربنبدیِ فضبببايی در (. 174/  .2: گ.1414)زبیبدی، : مهُر زدضةةةر

اسبت، با وجود اين در نحوة نبناسبايی رابطۀ میانِ دو هسبخی   الف( نببیه يکديگر4و ) (  4) موقعیت

که گسبببخرشِ افقی دارند،  نمباياننبد را بازمیهايی زمینبه   (4الف( و )4که ) در حالیتفباوتی وجود دارد.  

و با آن تما   نودواقع میاز ارتفاع قائم بر زمیببب  يک حرکت فیزيکیِ واقعی ضمنِمخحببب   ( 4اما در )

 آنکه در امخدادِ زمیب بسم يابد.کند بیبرقرار می

( يک بسببم از موقعیتِ ايسببخایِ 4)  ( گرچه مشببابه 4از سببوی ديگر موقعیتِ توصببیف نببده در )

است، با وجود اين، چون مهرزدن جسمِ فیزيکی نیست، رابطۀ میان مخحببب و زمیب    علی»رابطۀ فضايی 

نظر طبیعی به  سببازِ انسببان، اما کاملاًگاه فیزيکی ناواهد بود. از نگرگاه يک مفهوم ( رابطۀ تکیه 4در)
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نبود  ای بر نونبخه اعمال میگونه ( ديده نبود. زيرا مهرزدن به 4) رسبد که اين موقعیت مشبابهِ مثالِمی

ای زمینه رسباند. درحقیقت اين واقعیت که نونبخه پسکه نبباهخی را با گذانبخنِ کخا  روی طاقچه می

گباه را کنبد، مربازاً و توسبببعباً مفهومِ تکیبه زمینبه( خبدمبت می)پیش  نبببود کبه ببه نمبايشِ الار مهرديبده می

را جهت بیانِ يک حرکتِ اسببخعاریِ    ضببر »در مراورت رويدادِ     علی»سببازد و کاربرد  برجسببخه می

توان برای منظورهای رمزگذاری  های عینیِ بین دو موقعیت را میکند. تفاوتنبدت فعال میبه  درلحظه 

 ناديده انگانت.

. اين مثال  (3۵9،  .1414فیومی،) خوابانديم  /ميزد شبانيهابر گوش [پرده]: آااَ همعرلري    ناضةرربر. ( گ4)

دهد که کاربردِ مفهومِ »علی  برای مفهومِ افزايش در اندازه که از لحاظ مفهومی وابسببخه به نشببان می

نبود که رويدادِ  طورِ اسبخعاری فهمیده میافزايش در مقیا  اسبت، انگیزش کافی دارد. در اين مثال، به 

ر لفظی اين طودلالت دارد. به ديگر سان، اين جمله به    خوا »ضر ، در مراورت با »علی ، بر مفهوم 

ظی/فیزيکی در بالا طورِ لفيا همان خوا  به قرينۀ مرازِ سبب  به مسببّ ( به   «نا»)معنا را ندارد که مخح

در  کند، و مخحاسبببت و اعمال نیرو می  )انسبببان به قرينۀ مراز جزو به کل( در حرکتو در عرضِ زمی

ای اسببت که توسببمِ دو اسببخعاره اسببخاراگ  قرار دارد. مفهومِ خوا  يک مضببمونِ حانببیه  بالای زمی

وارة  طرح نبببود. اول، اين مفهوم مخکی اسبببت بر اسبببخعارة »خوا  بالا اسبببت  و چون »علی  يکمی

سببازد که  (، اسببخعارة مذکور اين امکان را فراهم می۵اسببت؛ نببکل بالای زمی مخعارفِ بالا دارد)مخح

صبببورتِ اسبببخعاری بسبببم يابد. دوم، مفهومِ خوا  مخکی به اسبببخعارة »رويدادها  ه وارة »بالا  بطرح

نود که بر روی زمینببب اسخقرار  طورِ اسخعاری يک جسم فهمیده میاند  است: مخحببب)خوا ( به اجسام

 آورد.فراهم می  ی»علبا  ینینشدر هميابد و يک معنای جديد: خوا  برای رويداد ضر ، می

رربر عرلري یردریه. ( د4) وارة  ح؛ در اين مثال، براسبا  طر(1۵/  .12، گ.1421ازهری،) او نبد : مانعِضةر

)هو مسببخخر( برخورد  گر/مخحخی فیزيکی با باشببی از کنشعنوان يک هسبب( به د)يَگیر/زمیانحراف، کنش

يک  و دسببت زمی مخحکه در برخوردِ دسببت  نببود. در حالیمیمنرر کند و اين رويداد به انحراف می

وارة  ی طرحااين مثال يعنی مانع نبببدن، برمبن حرکت فیزيکیِ واقعی وجود دارد، در معنای اسبببخعاریِ

 انحراف و اسخعارة »مانع ندن توقفِ حرکت است  يک حرکت انخزاعی قابل تصور است.

  (؛۵۵0/  .1، گ.1414منظور،ابن)  : بر برده مالیات زد/ مالیات بسبببتةضةةرب علي الع د ااتاو. ه (4)

در ارتباط اسبت.    ای رويداد ضبر  با قدرت فیزيکی و معنای مرکزی »علی  با مفهوم فضبامعنای هسبخه 

به مفهوم فیزيکی خود انباره ندارند.    ، اتاوةنشبینی با کلمۀ »خاطر همدو واژة مذکور به اما در اين بافت 
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گردد. اين نبببود که به مفهوم »قرار دادن  منرر میطور اسبببخعباری فهمیبده می»علی  در اين مثبال، به 

عنوان يک نبود. تعبیر مالیات به وارة »مالیات جسبم اسبت  مراز نبمرده می»قرار دادن  با طرح مفهومِ

ای چون رنگ، های فیزيکیدهد که به آن انبباره کند، ويژگیهسببخی/جسببم به کاربر زبانی امکان می

وزن، و نبکل برايش تصبور کند، والخ. براين اسبا  مالیات گرچه چیزی نیسبت که دارای وزن فیزيکی 

تواند  بانببد، با وجودِ اين نبببیه به يک هسببخی که دارای توانايی فیزيکی اسببت و چگالی بالا دارد، می

مال نیرو و با اع  های ديگر واقع نببودناحیۀ محدود خاصببی از فضببا را انببیال کند، بر روی هسببخی

 لایر بگذارد.أها تبرآن

(. در اين مثال  6/  .2: گ.1979مطرزی، )  گسببخراند دام    /دام بر پرنده زد:  ضةةرب الل ّ علي الطائر.  و(  4)

   الل  واقع اسببت که با »  ، بالاتر از زمیالل  »کند که در آن مخح»علی  يک رابطۀ فضببايی را مشبباص می

نبببود. گرچه »علی  در اين مثال نبببامل تعبیرِ غیرفِضبببايی نیسبببت و يک رابطۀ فضبببايی را  تعیین می

نود و به اين  ضر  می  بسم معنايی رويدادِ   وابسخه به آن، سب ِ  اما باشی از معنایِ  ، کندرمزگذاری می

دهد و موقعیخی پويا را  معنای غیرحرکخی پونببانندگی می  رويداد جنبۀ گسببخردگی و انبسبباط و بعضبباً

تری را  ( ناحیۀ بزری4)فخ( از لحباظ اندازه در قیبا  با فضبببای)  آورد که در آن يک هسبببخیوجود میبه 

 کند.انیال می

 

 «ضرب»بسطِ مجازی رویداد  .4-4

خود مخضببمن توجه به روابم معنايی مرتبم با هم در  توجه به سبباخخار درونی اقلام واژگانی خود به 

 در صبرفاً  مرموعه   واحدهای  نبعاعی، و  واردايره  ۀ تعابیر يک واژه اسبت. برای نمونه، در يک مرموع

 روی بر  ديگر  برخی و نبوند واقع  هادايره اين مرکز  در  برخی  که   گیرندنمی قرار  يکديگر با ارتباط اين

ای از سببازوکارهای تعمیم معنايی نیز بلکه اين رابطه بر حسبب  مرموعه   مرکز؛ از  دورتر  هاینببعاع

همان سببازوکارهايی    و اسبباسبباً تشببابه يا اسببخعاره يابد. اين سببازوکارها، همان مرازامکان طرح می

 (.41۵،  .1393، ترجمۀ صفوی،2009 ،30)گیررتس هسخند که در تیییر معنی دخالت دارند

 ( قائل ند:م-الف۵های )توان به مثالمی  ضر »برای بسم مرازی رويداد 

رربر الدِّ( الف.  ۵) يعنی    سبکه . ضبر ِ  (۵36،  .2004ی و همکاران، مصبطف)  سبکه/نقش زددرهم  :  رهمر ضةر

  یآن نقوش و کلمات   یکه بر رو  اسبت  بوده  نیآهن  یاتکه   ()مهر  سبکه   نبر دراهم و دينارها؛ اي  مهرضبر   

 
30 Dirk Geeraerts  
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،  1404خلدون، ابن)  نببدیقر آن بر فلز همان نقش و نگار برعکس منعکس مکه با نَ  دنببیم  ه یمعکو  تعب

ای رويداد ضبر ، در  رو گسبخرش معنای هسبخه ازاين(.  499- 498/  .1: گ.1382گنابادی:  ترجمۀ پروين

  هسببخیيک  در اين مثال،  پیوندد.  نببود که رويداد در آن به وقوع میاين مثال تحت تألایر بافخی محقق می

لذا کاربر  کار رفخه اسبت.  به    حالّيعنی »برای انباره به هسبخی ديگر)سبکه/مهر(     محلعنوانِ »به )درهم(  

برد بلکه همچنین در  کار نمیبرای انباره به آنچه قرار اسبت بر آن واقع نبود، به   صبرفاًزبانی »درهم  را  

نظر ببه اينکبه در ببافت    نبببود. نظر دارد اهمیبت سبببطحی را برجسبببخبه سبببازد کبه سبببکبه بر آن حبک می

لذا کاربسببت    . نمايدناپذير میزنی  اعمال نیرو و فشببار و تما  دو هسببخی با يکديگر اجخنا »مهُر/نقش 

ررب خاترتعبیر »  نبود. مراز نبمرده میرويداد ضبر    ،  2004و همکاران،   ی)مصبطف   سباخت  ی: انگشبخرماإضةر

 نیز از همین قبیل است.  (.174/  .2: گ.1414)زبیدی،  : مهُر زدضررربر عرلري المرکر وبَو » (۵36 .

رربر فيَ المراءَ(  . ۵) که  نظر به اين(. 228/  .2: گ.1384)مدنی، نبببنا کرد  /به آ  زد]خود را[  : ضةةر

بخوان وجود چنین نقشبی اين امکان را فراهم سباخخه اسبت که   ،انباری دارد-نقشِ ارجاعی  مراز عمدتاً

يک ابزارِ   صببرفاًکار گرفت. اما مراز جایِ آن به   را به سةةر ر ريکی از لوازم اصببلیِ رويداد »نببناکردن/

 ( نکخه فقم اين نیسبت ۵رو در )سبازی فهم را هم برعهده دارد. ازاينارجاعی نیسبت، بلکه نقشِ آماده

گزينش يک ويژگی خا  و ، بلکه  )نبناکردن( اسبخعمال نبده اسبت جای ملزوم)به آ  زدن( به  که لازم

تما  اعضبا و جوارح بدن با آ  و  ، (۵در ) ديگر سبانبه سبازیِ آن اهمیت بسبزايی دارد.  برجسبخه 

 تر از مفهوم »ننا  نده است.ها برجسخه حرکات پی در پی آن

,Riemer :2005 )31مراز بافتذيل   نببايسببخۀ ذکر اينکه بسببم معنايی رويداد ضببر  در اين مثال،

p.285)  یمباننبد انخابا  برخ  راتییتی  یبرخ  ۀ ربیدر نخ داديبرويبک    یمعنبا  جبای دارد؛ در مرباز ببافبت 

،  1396  ،ی)صببفوینینشببمحور هم یها بر روآن   یو ترک ینیمحور جانشبب  یاز رو  یواژگان  یواحدها

را   یترگسبببخرده  یداديبچارچو  رو  ايبکه آن مفهوم بافت   آوردیدسبببت مبه   یديب(، مفهوم جد21 .

ضر  هم   دادياست که رو  یعیکردن  بافت وس »ننا  داديرو  که در مثال مذکور،همچنان.  کندیم  یتداع

 .دهدیدر آن رخ م

 )مدنی،  سمت... دراز کرد و آن را گرفت: با دسبت خود به... زد/دسبخش را به ضةررربر بَیردَه ذلري کرذرا. گ( ۵)

 (.228/  .2: گ.1384

چندمعنايی   آيد. به بیان ريمرمی  نبماربه  32مراز مؤلفه گسبخرش معنايی ضبر  در اين مثال ازقبیل 

 
 

ymy 
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. بدين نحو که معنای (,p.292 ,2005 Riemer-293)  اسبت 33در مراز مؤلفه محصبول تاصبیص مرازی

يابد.  نمود میيک يا چند مؤلفۀ آن در معنای جديد مرازی  صببرفاًنببود و ای رويداد محدود میهسببخه 

و    حرکت»د(، با برجسبببخه نبببدن دو مولفۀ  ۵بنابراين در) ای رويداد تیییر کند.آنکه معنای هسبببخه بی

گرفخنِ گمان پديد آمده است. بی  کشیدن و گرفخن»های رويداد ضر ، مفهوم مرازی  لفه ؤاز م   تما »

 آن را احاطه کند.کشیده نود و نیو که دست به سمت آن کند اقخضا میچیزی 

رربرةَُ العرقررب .  د(  ۵) ا(.  ۵43/  .1 : گ.1414  منظور،: عقر  زد/ گزيبد)ابنضةةةر نمونبه مفهوم   نيدر 

دسببت آمده اسببت. به   ضببر   داديرو   فشببارِ»و    حرکت»  ۀ برجسببخه نببدن مؤلف  ریتحت تألا  ،گزيدن

،  نببود ی( اسببخعمال مدنيی)گرا ملزوم  یجابه و فشببار(  )حرکت   لازم یبسببم مراز نيدر اکه  همچنان

آن  پیامدهایدر مراز تألایر معنای مرکزی يک رويداد در قال  تبیین   .مراز تألایر هم نمود يافخه اسببت

 پیامدِافزون بر رويداد ضبر ،  در مثال مذکور  ،  اين اسبا بر (.  Riemer, 2005, p.182) يابدبسبم می

 .نده استنیز برجسخه  ديدگی()آسی  آن

(.  373/  .1: گ.1979 )زماشبری، چانه به زمین زد/ ترسبید؛ نبرم کرد:  ه الأرضرذرعرنَبَ  برررضةر . ( ه۵)

 ةوگو دربارمنظورِ گفتبه  هایکه هسبخانباری مراز اين امکان را فراهم آورده اسبت  بببب   نقش ارجاعی

  .نبود سبازی اش با هسبخی ديگر مفهومواقع نبوند و يک هسبخی از طريقِ رابطه ها در کانونِ توجه آن

)تر  يا نبرم(، واکنشِ   جای سبب )سبر(( به   )به زيرانداخخن چانه  گ( با اسبخعمالِ مسبب  ۵رو در )ازاين

 آدمی در حالات هیرانی خاصی پررنگ نده است.

رربر العَرق  ورالقرلةب ( و.  ۵) (.  39۵۵/  .6 : گ.1420حمیری،) و قلب  زد/ری جنبیبد و قلب  تپیبد: ری ضةةةر

های معناسبازِ رويداد ضبر  در مفهوم مرازی براسبا  مراز مؤلفه، اتم معنايی حرکت از مرموع اتم

های تصبويری و مفاهیم وارهمفاهیمِ مرازی همانند طرحترديد  جنبیدن و تپیدن برجسبخه نبده اسبت. بی

اسبخعاری در ترربیات آدمی ريشبه دارد و جزو عادی و روزمرة نحوة انديشبه و رفخار و گفخار انسبان 

جای )ضر ( به  لازماسخعمال برای نمونه ؛  (۵2.   ،یگیرزابیم ۀ ، ترجم2003، جانسون کاف،ی)ل هسخند

 دارد. ريشه در ترربۀ انسان با حرکت فیزيکی و طبیعی ری و قل  در اين مثال )جنبیدن؛ تپیدن(  ملزوم

اين بسبم  (.۵۵6،  .2004 و همکاران، ی)مصبطف  : برنج را زد/ برنج را پوسبت کردضةررربر الرززَّ( ز. ۵)

منظور وجود آمده اسبببت؛ بدين نحو که به معنايی از رويداد ضبببر  تحت تألایر مراز مؤلفه و تألایر به 

دو های برنج کن دانه های پوسبتهای سبنگی يا دسبخگاهجداکردن نبلخوعِ برنج با اسبخفاده از آسبیا 
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نببکل  کنند و تحت تألایر اين دو مقوله پیامد رويداد ضببر  به را ترربه می   فشببار»و     حرکت»مؤلفۀ  

)جداسببازی   جای ملزوم)ضببر ( به  يابد. در اين مثال نیز کاربسببتِ لازمکنده نمود میبرنج پوسببت

پشببم و موی رنببخۀ ضببريبۀ به معنای »تعبیر  دارد.ريشببه کوبی  پوسببت(، در ترربۀ آدمی با خرمن

 ( نیز از همین قسم است.34/  .7 : گ.1409 )فراهیدی،  حیوانات

ررب علي الآلة الموسةیقیة( ح. ۵)   نژاد،یانزاب ۀ ، ترجم1992)مسبعود،   د/ موسبیقی نواختبر سباز ز  :ضةر

به بیان دهد. ضبر  نیز روی میرويداد  آن ای اسبت که در سبازنوازی بافت گسبخرده.  (947،  .1380

ديگر، سبازنوازی نوع خاصبی از »ضبر   اسبت که دسبت به ابزار موسبیقی اعم از زهی، ضبربی، بادی، 

ی الشبعاع حرکت دم و فشبار هواضبر  دسبت در سبازهای بادی تحت  البخه سبازد.  الکخرونیک وارد می

رربر فيَ الْ  وقَ»کاربسبت حرف جارة »فی  در   و  اسبت دهان   دی زد/ در ترومپت دم ی: ترومپت/سباز بادضةر

هوا   دنیبا دم  گذارد؛ چه ساز بادیخوبی بر اين ادعا صحه میبه .  ( 127/  .1گ.  ،141۵  ،یروزآبادی)ف

ترومپت    ۀ حلق یرو  ،دسبت چ  ۀ انگشبت حلقهرچند   نبود.یبسبخه نواخخه م  باًيتقر  یهادر سباز با ل 

 . نودیاسخفاده م  دیماخلف کل  یها یفشار دادن ترک یاز انگشخان دست راست هم برا و  دگیریقرار م

ررب عرلري  ( ط.  ۵) /  2گ.  ، 1410)موسبببی، نويسبببی کردمبانبببینبر ابزار تبايب  زد/:  بةةالةة الکرة الآضةةةر

نويسبی/ تاي ، توالی و سبرعتِ حرکت و اعمال فشبار وجود  نظر به اينکه در بافت مانبین(.  1223 .

 نود.دارد، گسخرش معنايی رويداد ضر  به اين بافت مراز نمرده می

 :  1414منظور،)ابنتیز رفتقصد ترارت يا جنگ  به  نیترارت[ در زم  ی: ]براضررربر فيَ الأرضَ( ی. ۵)

نببود؛ چه  هايی که در آن رويداد ضببر  واقع میبافت ترارت و يا جنگ از ديگر بافت  (.۵44/  .1گ.

نهد. در اين مثال لازم)ضببر (  بازرگان يا جنگرو در راسببخای عمل خويش مسببافات زيادی زيرپا می

 جايگزين ملزوم)ترارت کردن؛ جنگیدن( نده است.

توان از نوع مراز  تعبیر مذکور را می(.  ۵43/  .1گ.  همان: میخ را زد/ میخ کوبید):  درتربر الورررضةر ( ع.  ۵)

 مؤلفه دانست؛ توضی  اينکه در چنین تعبیری بیش از هرچیز مؤلفۀ اعمال فشار زياد برجسخه است.

ررب اللرلل  النَّاعةر.  ل(  ۵) /  3 : گ. 1404فار ،کرد)ابن   لقاحجفت نبد،  : نبخر نر نبخر ماده را زد/ با او  ضةر

بافت لقاح  آيد. در  نبمار میتألایر به  بافت و  (. بسبم معنايی مذکور از رويداد ضبر  از جملۀ مراز399 .

 جای مسب )جماع( برجسخه نده است.سب )ضر ( به که دهد. همچنانرويداد ضر  نیز روی می

رربرَُ المرااض . م( ۵) و بر نبرم  نبیر به نشبانۀ گشبنی کردن/ جفت نبدن دم بردانبت  ة بیماد: نبخرضةر
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(. عامل گسببخرش معنايی ضببر  در اين تعبیر همانند تعبیر ۵4۵/  . 1 : گ.1414منظور،)ابنخود زد

 قبل، مراز بافت و تألایر است.

 

 «ضرب»رویداد استعاری  بسطِ. 5-4

های واژگانی و دسبخوری  نبدگی را ابزاری برای بسبم معنايی و افزايش صبورتها دسبخورینبناخخی

های عینی های انخزاعی براسبببا  حوزهسبببازی و تعبیر حوزهدر اين میان مفهوماند.  ها دانسبببخه زبان

Claudi34Hine ,35 )  نبدگیِ يک مفهومبرای ايراد يک صبورت زبانیِ جديد و دسبخوری ی اسبتراهکار

p.31 ,,199136& Hünnemeyer.) 

تر، ترربۀ آن  ای که قرار اسبببت درع نبببود، نوعا انخزاعیدر بسبببم اسبببخعاری ضبببر ، حوزه

خود   یسبرنمون یاز معنا جيتدربه   رو رويداد ضبر . ازاينتر نبناخخه نبده اسبتتر و کمغیرمسبخقیم

آنگونبه کبه در   دگردیم  تریانخزاع  یهباو وارد حوزهکباهبد  فرومیآن   یمعنبا تیبنیو از عنبببود  یم دور

 نود.( ديده می6)

 است  ضر ( الف. »معامله  6)

 .(۵4۵/  .1گ. ،1414منظور،)ابن : معامله کرد، فروختدَه یر يضرربر عرلر

ها زبان که در پايان بر درهم)مسبکوکات( در فرهنگ قديم عر   دلیل نحوة پیدايش درهم و ديناربه 

عر  هرگاه نبود. به بیان ديگر،  زدند، مفهوم معامله نیز با رويداد ضبر  فهمیده میو دينارها نقش می

  :گفبت یزد و میم  یگرياز دو طرف معباملبه دسبببت خود را ببه دسبببت د یکيکرد،  یم  ربا يرا ا عیکبه ب

 .(202/  .۵گ. ،137۵ )طريحی،  د یصلقة  يبار  الله لّ ف»

های مفهومی ديگری که با اسبخعارهاسبخعاره مندیِ خارجیِ کلی در میان اين افزون بر اين، يک نظام

کند.  ها را تعريف می، وجود دارد که انسببرام در میان آنبازتا  يافخه اسببت ذيلدر تعابیر و عبارات  

 رو »معامله ضر  است  با مواردِ:ازاين

 بست اتی: بر برده مالةااتاور  دَالعر يلرعر برررضر

 : مالیاتی ضررب  عرلري اا سانَ مَن جزیةٍ وو غریرَها الضَّری ة: مرا

هْ رربر لره  فيَ مرالَه سةةر  ، او را در باشببی از مالش نببريک کردنام او زدرا به  : باشببی از اموالشمراإضةةر

 
34 Bernd Heine 

35 Ulrike Claudi  

36 Friederike Hunne meyer  
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 ، انسرام دارد.(947/  .2: گ.1992 )مسعود،

انخزاعی از سبوی   عنوان ابزاری کاملاًمالیات به آن اسبت که    ها به ترتی اسبا  فیزيکی اين اسبخعاره

تاصبیص مال به ديگری همانند اين اسبت که کند. همچنان)برده( اعمال فشبار می  ضبار  بر مضبرو 

 که بدان ضرباتی محکم وارد گردد تا در اموال او فرو رود و لاابت نود.

 (  . »سرنت ضر  است 6)

 .(127/  .1گ. ،141۵ ،یروزآبادیف) : سرنت؛ خلق و خویضری ة

اسبا  فیزيکی اسبخعارة مذکور آن اسبت که اگر بر جسبمی واقع در محیطی به کرات ضبربه وارد  

که اعمال و رفخار در درون هر انسبان بر الار تکرار به د. همچنانگردنبود، جسبم در آن مکان لاابت می

 .ماندو پايدار می دنوسرنت و طبیعت او تبديل می

 ( گ. »نماز ضر  است 6)

 .(947،  .1380 نژاد،یانزاب ۀ ، ترجم1992)مسعود،  خواند]را در وقخش[ : نماز ضررربر الصَّلاة

 هانگشخو صاف ها نندها، خمبرخی حرکت بانماز اقامۀ اسبا  فیزيکی اين اسبخعاره آن است که 

معادل اين   .نمايدقابل پذيرش میرو اسبببخعمال رويداد ضبببر  برای اين مفهوم . ازايندنبببوممکن می

 تعبیر در زبان فارسی عبارت »نماز به کمر زدن  است.

 ضر  است  طبیعی /تیییرات فیزيکی». د( 6)

 های مخعددی بازتا  يافخه است:اسخعارة فیزيکی مذکور در عبارت

 : سرما يا گرما به او زد)سرما يا گرمازدگی( ضررربره ال ررد  وو اللررز

 زد  زمین يخ: ض رَبرَُ الأرض 

 (۵46/  .1گ.  ،1414منظور،)ابندچار بلا ند: ض رَبر بَ رلیةٍّ

 : پیشامدهای روزگارضررربات  الدَّهرَ/ ضررربان  الدَّهرَ

 .(168/  .2گ.  ،1414 ،یدی)زب زمانه میانِمان جدايی انداخت: برینرنرا الدَّهر  ضررربر

زدگی،  ازدگی، گرمبازدگی، يخبباور ببه اسبببخعبارة فیزيکی يبا طبیعی ببه اين معنباسبببت کبه سبببرمب

های توان به نبباهتمیه اسبخعاراين در نخیرۀ باشبی از نظم طبیعیِ هسبخی اسبت. لذا   و...زدگی  مصبیبت

توانند  هردو می، کننداسبخعاری بین تیییرات و رويداد ضبر  رسبید: هر دو ايراد احسبا  ناخونبی می

 توانند تکرار و ترديد گردند وغیره.هردو می ،گیر نوندسب  قوت و يا ضعف کنش
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 . »مثال آوردن يا تعیین وقت ضر  است ( ه6)

 .(727/  .3گ. ،1397 ،یپور)صفی مثال زد؛ وقت تعیین کرد: لرالأجر برررضر ؛لرثرالمر برررضر

برای لابات يک جسبم مانند میخ بدان ضبربه    اسبا  فیزيکی اين اسبخعاره آن اسبت که انسبان معمولاً

تر های آدمی نافذتر، و مقبولزند تا در مکان خود محکم نود. بنابراين با اسخناد به مثال/تمثیل گفخه می

 رود.که با تعیین وقت، سردرگمی و تزلزل ازبین میگردد. همچنانمی

 ندن ضر  است  طولانی( و. »6)

 )همان( ن  دراز ند: بر عرلیهَم  اللَّیل ضررر

ذهنیِ ممخد با فاصلۀ زمانی نسبخا  نده است که در حرکاتنبیه   مخحببب/در اين مثال ن  به نیئی

است  مسخلزم گذنتِ بازة زمانی بعدی    آيد. وجودِ فاصلۀ بین هر ضربه تا ضربۀ زياد بر زمیبب فرو می

 نود که مخحب نیئی ديرپاست.میرو چنین تصور از اين

 ( ز. »تشويق کردن ضر  است 6)

 همان(.) : او را تشويق کردضررربره

اسبا  فیزيکی اسبخعارة مفهومی فو  اين اسبت که در هر فرهنگی وقخی سبوارکار با مهمیز مرکو   

که  کنندیتلاش م  یزيطور غربدون فکر و به  ره یدرنخ  ،نبودیاز خطر فعال مها آنفرار   ةزيغررا بزند،  

 رو کاربست رويداد ضر  در معنای تشويق کردن مُراز است.. ازاينبگريزند

 به چیزی ضر  است  نباهت /( ح. »گرايیدن6)

 .(202/  .1 : گ.1418 ،ی)خفاج : به... زد؛ گرايیدضررربر ذلي کرذرا

اسبخعارة مذکور بر اين ترربۀ فیزيکی اسبخوار اسبت که با ضبر  سبکه، نقشبی مشبابه آنچه برروی 

رو کاربرد رويداد ضببر  در معنای نببباهت نببد. ازاينسببکه/مهر بود، برروی درهم و دينار زده می

»ضبر      نببکۀ معنايیِ رويدادِ  براسبا  آنچه گفخه نبد  دانبخن يا گرايیدن به چیزی مراز نبده اسبت.

 قابل نمايش است: (8) در نکل



 و همکار   راستگو یکبر  «...                                                                             »ضرب  دادیرو  یی بسط معنا   

 

 
346 

 

 
 »ضر    نبکۀ معنايی رويدادِ : 8کلش

Figure 8. Semantic network of the event "Zaraba " 

 

 نتیجه. 5
و پس از   اسبخاراگ و تفکیک نبد  »ضبر    معنای نبعاعی رويداد  32، در صبفحات پیشبین اين جسبخار

و نبببمولِ معنبايی آن از طريق نظريبۀ منطقبۀ فعبال، تبیین گرديبد کبه معبانی  تعیین معنبای سبببرنمون  

خعارة مفهومی اسبمراز و واره، و طرحسبازوکارهايی همچون روابم فضبايی/ ای اين رويداد باحانبیه 

 :ندهمچنین مشاص  اند.انخقا  يافخه 
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نظريۀ نببناخخیِ نببعاعیتِ معنا که واژگان را به معانی مادی و محسببو  منحصببر   براسببا ِ -

نوند، و نیز براسا  روند و معانی انخزاعی را هم نامل میداند بلکه از معانیِ محسبو  فراتر مینمی

 زدن  قابل تشکیک است.»کخک ادعای تأخر معنای، ترين زنریرة واژگانیکوتاه

چشبم  به  نماهامکانتبديلاتی اسبت که در  رويداد »ضبر   محصبولِ بسبم معنايی باش اعظمی از -

میفول  آنبرخی از معانی   است سب  نده  در مطالعۀ واژة ضر اين تیییرات  عدم توجه به    خورد.می

 بماند و رابطۀ انخراع معنوی میان برخی از واژگان اين ريشه قابل تشایص نباند.

مسبب  نسببت به    بببب سبب ملزوم و بببب    های لازمه علاقترتی   به در بسبم مرازی رويداد ضبر ،  -

 .دارندرويداد اين های مرازی بسامد بیشخری در تولید معانی نعاعی ساير علاقه 

در پرتوِ خاصبیت انبخقاقیِ زبان عربی قابل   »ضبر    رويدادوجود رابطۀ مفهومی بین مشبخقات   -

ی هابسببم نيدارترعنوان نشببانبه  های غیرلالالای مرردبا عانی م  رو چگونگی تولیدازاين يید اسببت.أت

 نود.ها با معنای کانونی پیشنهاد میو انخراع معنايی آن اين رويداد يا غیرِ آن
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 منابع. 7
 یو فرهنگ یعلم :تهران .(1382)گنابادیپروين .ترجمۀ م .مقدمه  (. 1404. )خلدون، عابن •

 دارالکرب العلمیةبیروت:  .تحقیق ع. هنداوی .الملکم والملیط الأعظم . (1421)ع. سیده، ابن •

 يالعرب الرراث  اءی دارذي: روتیب .ةاللغسیی مقا . (1404) ، ا.فار ابن •

 بیروت: دارصادر .العر لسان (. 1414)منظور، م. ابن •

 دارذيیاء الرراث العربيبیروت:  .تهذیب اللغة (. 1421زهری، م. )الا •

در زبان فارسببی؛ پژوهشببی   "ديدن"(. چندمعنايی فعل حسببی  1396افرانببی، آ.، عسببگری،  . ) •

  73-61(، 14)7، نناسی تطبیقیهای زبانپژوهش .اینناخخی و پیکره

 :تهران  .(1398)یگیرزابیم  .گ ۀ ترجم .(1)ینبناخخینبناسب  زبان-الف  (.2006) ، گرين، م.اِونَز، و. •

 آگاه

 دارالکرب العلمیةبیروت:  .تحقیق گ. طلبه  .فقه اللغة.  (1414) ع. الثعالبی، •

 )ع(صادقال مؤسسة: قم .ةالواضل ةال لاغ(. 7813) .م ن،یام .،عالرازم،  •

 دمشق: دارالفکر .عبدالله، ح. عمرى اريانى، ی. م.تحقیق م.  .العلومشمس (. 1420الحمیری، ن. ) •

 دارالکرب العلمیةبیروت:  .تحقیق م. کشاش .شلاءالغلیل (. 1418افاجی، ا. )ال •

 دارالفکر :روتیب .یرین .ع تحقیق .العروستاج(.  1414) .مزبیدی، ال •

  .ی نبببنباخخ یکرديببا رو  اریبمع  یدر فبارسببب يیانواع چنبدمعنبا  یررسببب(. ب1397اری، م. )سببببزو •

 2۵1-271(، 3)9جسخارهای زبانی، 

، های علوم نببناخخیتازه  .رويکردی نببناخخی به يک فعل چندمعنای فارسببی  .(1388) .نببريفی، ل •

11(4) ،1-11 

 الکخ عالم :روتیب .نیاسيآل .م قیتحق .ةفي اللغ طی المل (. 1414ا. )صاح ،  •

 تهران: علمی .اسخعاره(. 1396صفوی، ع. ) •

 تهران: علمی .دفخر اول معنانناسی(. 1391) صفوی، ع.  •

 تهران: علمی .نگاهی به تاريخ معنانناسی(. 1399)صفوی، ع.  •

 .نژاد؛ ع. ر. حاجیانانيفواد .ح. متصحی    .منرهي اارب في لغة العرب(.  1397ع. )،  نبیرازییپورصبفی •

 تهران: انخشارات دانشگاه تهران 



 1404 تابستان(، 92)پیاپی  2، شماره 17دوره            جستارهای زبانی                                                         

 

 
349 

 

 تهران: مرتضوی .انکوریتحقیق ا. حسینی .ال لرینمجمع(. 137۵طريحی، ف. )ال •

 قم: هررت .نی الع . (1409الفراهیدی، خ. ) •

 ةدارالکرب العلمی : روتیب .طی القاموس المل . (141۵)م. الفیروزآبادی،  •

 دارالهجرةقم:  .المص اح المنیر (. 1414فیومی، ا. )ال •

انخشببارات پژوهشببگاه فرهنگ  :تهران  .ميقرآن کر ینببناخخیمعنانببناسبب  (.1390) .. رع ا،ینیقائم •

 یاسلام ۀ شياندو

 تهران: نونناخت .مثابۀ روشمعنانناسی به (. 139۵قنبری،  . خ. ) •

 قد  رضویمشهد: انخشارات آسخان .موافقت معنايی(. 1400بببببببببببببب ) •

 تهران: آگاه .(1396) .ترجمۀ گ. میرزابیگی .آيند؟ها از کرا میاسخعاره (.201۵کوچش، ز. ) •

: تهران  .(1393) کورش صببفوی ۀ ترجم  .نببناسببی واژگانیهای معنینظريه (.  2009. )گیررتس، د •

 علمی

 تهران: آگاه .(1397)میرزابیگی .گ ترجمۀ  .نناخخی: يک مقدمه نناسیانزب .(2001) لی، د. •

  .میرزابیگی  ترجمۀ گ. .کنیمها زندگی میهايی که با آناسبببخعاره  (.2003لیکاف، گ.، جانسبببون، م. ) •

 تهران: آگاه .(1397)

 ايیاء الرراث )ع(ال یُمؤسسة آلمشهد:  .الطراز الأول(. 1384مدنی، ع. ) •

 نشرنرکت به  .یمشهد: آسخان قد  رضو .(1380)نژادانزابی. ترجمۀ ر  .الرائد  (.1992مسعود، گ. ) •

 القاهرة: مکر ة الشروق الدولیة .المعجم الوسیط(. 2004. ).ح، ااتيالز ،عم. ، نرار،، ح.عبدالقادرمصطفی، ا.،  •

 دارالکرب العلمیة: بیروت .الخحقیق فی مفردات القرآن الکريم (. 1430مصطفوی، ح. ) •

مکر ة وسةةامة بن حل :  .تحقیق م. فاخوری و ع. ماخار .المغرب في ترتیب المعرب(.  1979مطرزی، ن. )ال •

 زید

 مکرب الأعلام ااسلاميقم:  .اافصاح في فقه اللغة (. 1410موسی، ح. ی. ) •
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